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Berri Versalles**  (B-1)        + 34 943 512 045

San Marko: Kultura eta Jolas Gunea  / Espacio 
Lúdico-Cultural / Espace Ludique-Culturel / Park and Cultural Area (A-3)

Belabaratz  (F-1)        + 34 943 449 640

Añarre Zarra  (F-1)        + 34 943 523 751  

Larre-Aundi   (F-1)           + 34 943 515 763 / + 34 659 395 960

Añarre Zarra  (F-1)        + 34 629 546 629  

Aparola  (F-1)                                  + 34 629 546 629

Eguzki-borda  (F-1)        + 34 943 354 075

Larretxiki  (F-1)        + 34 659 772 036

1

1

2

3

4

1

2

1

H

1

Errenteria Hiria Kulturgunea
Centro Cultural Villa de Errenteria
Centre Culturel Errenteria Hiria
Errenteria Hiria Cultural Centre 

Jose Luis Caso Aretoa / Sala / Salle / Hall

NEKAZALTURISMOAK / AGROTURISMOS
AGRO-TOURISMES / FARMS B&B

Oarsoaldea Eskualdeko 
Turismo Bulegoa

Oficina Comarcal de Turismo de Oarsoaldea
Office de Tourisme de la Contrée d’Oarsoaldea

Oarsoaldea Regional Tourist Office

Aialde 2 - 20180 Oiartzun
Tel.: 00 34 943 494 521
Fax.: 00 34 943 494 614
turismo@oarsoaldea.net

www.oarsoaldea-turismo.net
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Hirigune Historikoa / Casco Histórico
Centre Historique / Old Town  (D-2)

Herriko Plaza / Plaza del Pueblo
Place de la Ville / Main Square (C-2)

“Lanera” Lantokiko Tximinia / Chimenea de la
Fábrica Lanera / Cheminée de l’Usine de Laine / 
Woollen Mill Chimney  (C-2)

Madalen Ermita / Ermitage/ Hermitage  (C-2)

Arma Patioa / Patio de Armas / Place d´Armes
Parade Ground  (A-3)

San Marko Gotorlekua / Fuerte / Fort  (A-3)

Fanderiako Errota / Molino / Moulin / Mill  (E-3)

Kapitainetxea eta Iturriza Oinetxeak / Casas 
Solariegas / Maisons Bourgeoises / Ancestral Homes  (C-2/D-2)

Torrekua eta Morrontxo Dorretxeak / Casas Torre 
Maisons Fortifiées / Tower-Houses  (D-2)

Barrengoloia atsedenlekua / Área recreativa
Aire de loisirs / Recreational area  (F-1)

Aizpitarteko Haitzuloak / Cuevas / Grottes / Caves  
(F-1/F-2) 

Errepidea / Carretera / Route / Road

Bidegorria / Sendero Peatonal
Sentier Piétonnier / Pathwalk

Done Jakue Bidea / Camino de Santiago
Chemin de Saint-Jacques / Way of St. James

Aparkalekua / Parking / Car Park

Autobusa / Autobús / Autobus / Bus

Trena / Tren / Train

Radio Taxi Biteri  +34 943 340 342

Topoa / Topo

Botika / Farmacia / Pharmacie / Chemist’s

Hiribusa / Autobús urbano
Autobus urbain / Urban bus

Pilotalekua / Frontón / Fronton / Pelota court

Futbol Zelaia / Campo de Fútbol
Terrain de Football / Football Ground

Industrialdea / Zona industrial
Zone industrielle / Industrial area

Beraun 

Fandería 

Igerilekua / Piscina / Piscine / Swimming pool

Kiroldegia / Polideportivo / Palais omnisports / Sports centre

Merkatalgunea / Centro comercial
Centre commercial / Commercial centre

Zine aretoak / Multicine / Multisalle / Multi-screen cinema

Gasolindegia / Gasolinera / Station-Service / Petrol station 
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Madalen ermita / ermitage / hermitage  (C-2) 

Jasokundeko Andre Maria Eliza Parrokiala
Iglesia Parroquial de Nuestra Señora de la Asunción 
Église Paroissiale de Nuestra Señora de la Asunción
Parish Church of Nuestra Señora de la Asunción  (D-2)

Agustindarren komentua / Convento de las Agustinas 
Couvent des Augustines / Augustinian Convent  (D-3)  

Torrekua Dorretxea / Casa Torre
Maison Fortifiée / Tower-House (D-2)

Morrontxo Dorretxea / Casa Torre
Maison Fortifiée / Tower-House  (D-2)
 
Iturriza Oinetxea / Casa Solariega
Maison Bourgeoise / Ancestral House  (D-2)

Kapitainetxea - Urantzu Oinetxea
Casa Solariega / Maison Bourgeoise / Ancestral Home  (D-2)

Zubiaurre Jauretxea / Casa Palacio
Maison-Palais / Family mansion  (D-2)

Udaletxea / Ayuntamiento
Hôtel de Ville-Mairie / Town Hall  (C-2/D-2)
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H HOTELAK / HOTELES / HÔTELS / HOTELS

ATERPETXEAK / ALBERGUES
AUBERGES / HOSTELS

MUSEOAK / MUSEOS / MUSÉES / MUSEUMS

MONUMENTUAK / MONUMENTOS / MONUMENTS 

HIRIGUNE HISTORIKOA / CASCO HISTÓRICO
CENTRE HISTORIQUE / HISTORIC QUARTER  (C-2/D-2)

Hirigune Historikoa / Casco Histórico
Centre Historique / Historic Quarter  (C-2/D-2)

PIKTOGRAMA MAPA / MAPA PICTOGRAMAS
CARTE PICTOGRAMMES / PICTOGRAM MAP

BASERRIKO PRODUKTUAK
PRODUCTOS DE CASERÍO / PRODUITS DE FERME
FARM HOUSE PRODUCTS

CICERONE                     + 34 943 261 200
TELEFONOAREN BIDEZ
INFORMAZIO PUNTUA
PUNTO DE INFORMACIÓN TELEFÓNICA
POINT D’INFORMATION TÉLEPHONIQUE
TELEPHONE INFORMATION POINT
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San Marko:
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• Aiako Harria Parke Naturalera bisitak 
• “Txokolatearen sekretuak” tailerra
• Errenteria Hirigune Historikoa

• Otsaila.
 Kaldereroak eta Inauteriak.
• Apirila.
 San Marko Erromeria, Sagardo Eguna.
• Maiatza.
 Euskal Herriko Eskulangintza Azoka, Musikaste.
• Uztaila.
 Erromeria Eguna, Herriko Jaiak (Madalenak).
• Iraila.
 Erdi Aroko Azoka.
• Urria.
 Landa Lurraren Azoka.
• Azaroa.
 Herrien Astea.
• Abendua.
 San Tomas Azoka.

Madalen ermita
Antzina ospitalea izan zelako eta Santiagorako (Konpostelakoa) 
erromesaldiarekin zuen lotura dela-eta dago Erdi Aroko 
herrigunearen kanpoaldean kokatua. Eraikin exentua da, “Eliza-etxe” 
deitutako tipologiari dagokiona. Absidea ekialderantz du, ermitaren 
antzinatasunaren erakusgarri.

Jasokundeko Andre Maria Eliza Parrokiala
Hareharrizko Erdi Aroko jatorrizko tenplua, hiru nabe dituena. 
Azpimarratzekoak dira: “Aldare Nagusia”: erretaula neoklasikoa 
da (XVIII. mendea); “Kultura Ondasun” gisa sailkatuta dago, 
Monumentu kategoriarekin. “Arimen Aldarea”: “Kultura Ondasun” 
gisa katalogatua, Monumentu kategoriarekin.

Agustindarren komentua
Agustindar mojek sortu zuten 1543an. Soiltasun handiko eliza da, 
eta fatxada nagusian bere traza klasikoa nabarmentzen da, 
erdi-puntuko arkuko sarbidearekin.
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JAIAK ETA OHITURAK

ERLIJIO ERAIKINAK

ARKITEKTURA ZIBILA

BISITA GIDATUAK

HIRIGUNE HISTORIKOA

NATURA

CICERONE INFORMAZIO ETA AUTOGIDATZE SISTEMA

Udaletxea
Errenteriako udaletxea oinplano karratu nabarmena duen eraikina da, 
XVII. mende hasieran altxatutakoa, estilo errenazentistakoa. 1964an 
deklaratu zuten “Probintziako Monumentu Historiko-Artistikoa”. 

Eusko Jaurlaritzak Kultura Ondasun gisa deklaratua eta kalifikatua 
dauka Erdi Aroko Herrigune Historikoa, Monumentu Multzo 
kategoriarekin. Lau kalek osatzen dute Erdi Aroko gunea: “behekoa”, 
“erdikoa”, “goikoa” eta “Elizarena”. Geroago, gunea zabaldu egin zuten 
XV. mendean, multzo osoa berriz harresiz inguratu zuten eta forma 
obaleko gunea osatu zen, erdigunetzat egungo “Herriko Plaza” zuena, 
gunearen zazpi kaleek bertan egiten baitzuten bat. Bost atek ematen 
zieten hiribilduko biztanleei kanpoaldearekin harremanak izateko 
aukera.

LAU HAIZETA PARKEA 
600 ha.rekin, parke honen barnean aurki ditzakegu:
San Marko gotorlekua: Oarsoaldea Eskualdeko behatoki naturala da. 
Oinez, zaldiz,… ibilaldi bat egiteko leku pribilegiatua, gainera, 
aisialdirako zerbitzuak ere baditu.
Aitzetako Txabala trikuharria: Aitzeko Txabalako aisialdi gunearen 
barnean kokaturik dago. Bertan, beste hiru trikuharri–Berrozpin I, II 
eta III- eta antzinako karobi bat ere aurkituko ditugu.
Txoritokietako monolitoa: Burdin Arokoa (K.a. 900-300). Harearri 
triasikoko blokea, hildakoaren gorpua erraustu ostean erabiltzen zena. 

AIAKO HARRIA PARKE NATURALA
Natur interesgune ugari eskaintzen ditu. 6.913 ha.ko azalera. 
Listorreta: Aisialdi gune zabala da, pic-nic eta askaldegi eremuekin. 
Langagorriko Zista dago gertu, Burdin Arokoa.
Aizpitarteko haitzuloak: Landarbaso edo Aizpitarte mendian. Leku 
honetan aurkitu ziren Oarsoaldea Eskualdeko giza aztarnarik 
antzinakoenak, Goi Paleolitoko Homo Sapiens-Sapiens-arenak, duela 
24.000 urtekoak. 
Añarbeko urtegia eta basoa: Leku lasai eta bakartietan, pagadien artean 
ibiltzeko gune ezin hobea eta, aldi berean, Añarbeko urtegia ikusteko 
aukera paregabea. Gipuzkoa eta Bizkaiako hariztirik handiena da.

San Marko: Kultura eta Jolas Gunea
Errepliken bidez bertako kaponerak, barbeta bateria eta su kurboen 
bateria bisitatu daitezke XIX.mendeko gotorleku honetan eta haren 
begiratokian 360ºko ikuspegi panoramikoaz gozatu.

Ciceronek Oarsoaldea Eskualdea (Errenteria, Lezo, Oiartzun eta Pasaia) 
ezagutzeko aukera ematen digu, sakeleko telefonoa erabiliz, 
aukeratutako hizkuntzan argibideak jasoz eta, SMS mezu baten bidez, 
eskualdeko ekintzen agenda jasoz.

MUSEOAK
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• Visites dans le Parc Naturel d’Aiako Harria
• Atelier “Secrets du chocolat”
• Centre Historique d’Errenteria 

• Février.
 “Caldereros” et Carnavals.
• Avril.
 Pélerinage de San Marcos, Fête du Cidre.
• Mai.
 Foire d'Artisanat du Pays Basque, Musikaste.
• Juillet.
 Erromeria Eguna, Fêtes Patronales (les Madeleines).
• Septembre.
 Foire Médiévale.
• Octobre.
 Foire Rurale.
• Novembre.
 Semaine des Nations.
• Décembre.
 Foire de Santo Tomás.

Ermitage de Santa María Magdalena
Sa situation à l'extérieur du quartier médiéval se doit à sa condition 
primitive d'ancien hôpital et à sa relation avec le pèlerinage de 
Saint-Jacques de Compostelle. C'est un édifice indépendant, nommé 
sous la typologie d'Église - salon. L'orientation de son abside à l'est 
révèle l'ancienneté de l'ermitage.

Église Paroissiale de Nuestra Señora de la Asunción
À l'origine un temple médiéval en grès, à trois nefs. On y remarque: 
le "Grand Autel": retable néoclassique (XVIIIe siècle); classé “Bien 
Culturel” sous la catégorie de Monument par le Gouvernement Basque. 
“L'Autel des Âmes”: également classé “Bien Culturel” sous la catégorie 
de Monument.

Couvent des Augustines
Fondé vers 1543 par des sœurs augustines. L'église affiche une grande 
austérité, avec pour signe distinctif l'aspect classique de sa façade 
principale et un accès couronné d'un arc en plein cintre. 
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Hôtel de Ville/Mairie
L'Hôtel de Ville d’Errenteria est un édifice de style Renaissance au plan 
sensiblement carré, édifié au début du XVIIe siècle. Il a été déclaré 
“Monument Historique et Artistique Provincial” en 1964.

Le Vieux Quartier Médiéval est classé “Bien Culturel” par le Gouvernement 
Basque, sous la catégorie d'Ensemble Monumental. Le centre médiéval 
était formé à l'origine de quatre rues: rue “d'en bas”, “du milieu”, “d'en 
haut” et “de l'Église”. Puis au XVe siècle, d'autres rues viennent s'ajouter, 
le nouvel ensemble de forme ovale est à nouveau fortifié et son centre 
est l'actuelle “Herriko Plaza” où convergent ses sept rues. Cinq portes 
permettaient aux habitants de communiquer avec l'extérieur.

PARC LAU HAIZETA
À l'intérieur de ces 600 ha. de parc, on trouve: 
Fort de San Marko: le mirador naturel de la Contrée d'Oarsoaldea. Un 
lieu privilégié pour se promener à pied, à cheval,…en plus de compter 
plusieurs services de loisirs.
Dolmen d'Aitzetako txabala: Situé dans l'Aire de Loisirs d'Aitzetako 
Txabala, où nous trouvons aussi trois autres dolmens: Berrozpin I, II et 
III, ainsi qu'un ancien four à chaux.
Monolithe de Txoritokieta: Daté de l'Âge du Fer (900-300 av. J.C.). Bloc 
de grès triasique qui était utilisé pour l'enterrement après l'incinération 
des défunts.

PARC NATUREL D'AIAKO HARRIA
Il offre de nombreux sites naturels pleins d'intérêt. Surface: 6.913 ha. 
Listorreta: Grande aire de loisirs avec espace pique-nique et barbecue. 
À proximité se trouve la Ciste de Langagorri, qui date de l'Âge de Fer.
Grottes d'Aizpitarte: Sur le mont Landarbaso ou Aizpitarte. À cet endroit 
furent découverts les plus anciens vestiges humains de la Contrée 
d'Oarsoaldea, qui correspondent à l'Homo Sapiens Sapiens (24.000 
ans), du Paléolithique Supérieur.
Étang et forêt d'Añarbe: Un lieu idéal pour se promener à travers des 
espaces solitaires, entre forêts et hêtraies, tout en ayant la possibilité de 
contempler l'étang d'Añarbe. C'est la plus grande chênaie de Gipuzkoa 
et de Biscaye.

San Marko: Espace Ludique-Culturel
Dans ce fort du XIXème siecle vous pouvez visiter à travers des répliques 
les caponniers, la batterie à barbette et la batterie à feux curves et 
découvrir la panoramie de 360 º du belvédère. 
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• Visitas en el Parque Natural de Aiako Harria 
• Taller “Secretos del chocolate”
• Casco Histórico de Errenteria

• Febrero.
 Caldereros y Carnavales.
• Abril.
 Romería de San Marcos, Día de la Sidra.
• Mayo.
 Feria de Artesanía del País Vasco, Musikaste.
• Julio.
 Erromeria Eguna, Fiestas Patronales (Madalenas).
• Septiembre.
 Feria Medieval.
• Octubre.
 Feria Rural.
• Noviembre.
 Semana de los Pueblos.
• Diciembre.
 Feria de Santo Tomás.

Ermita de Santa María Magdalena
Su situación a las afueras del casco medieval es debida a su primitiva 
condición de antiguo hospital y su relación con la peregrinación a 
Santiago de Compostela. Se trata de un edificio exento, denominado 
bajo la tipología de "Iglesia-salón". Su ábside está orientado al este, 
demostrando así la antigüedad de la Ermita.

Iglesia Parroquial de Nuestra Señora de la Asunción
Primitivo templo medieval de piedra arenisca, de tres naves. Destacan: 
“El Altar Mayor”: retablo neoclásico (siglo XVIII); calificado como “Bien 
Cultural” con la categoría de Monumento. “El altar de la Ánimas”: 
catalogado también como “Bien Cultural” con la categoría de 
Monumento.

Convento de las Agustinas
Fundado hacia 1543 por religiosas agustinas. La iglesia muestra una 
gran austeridad, destacando en su fachada principal su traza clásica 
con acceso de arco de medio punto.
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EDIFICIOS RELIGIOSOS

ARQUITECTURA CIVIL

Casa Consistorial/Ayuntamiento
La Casa Consistorial de Errenteria es un edificio de planta sensiblemente 
cuadrada, levantado a principios del siglo XVII, de estilo renacentista. 
Fue declarado en 1964 “Monumento Histórico-Artístico Provincial”. 

El Casco histórico Medieval está declarado y calificado por el Gobierno 
Vasco como Bien Cultural, con la categoría de Conjunto Monumental. 
El núcleo medieval estaba formado por cuatro calles: “de abajo”, “del 
medio”, “de arriba” y “de la Iglesia”. Posteriormente, en el siglo XV se 
amplía el recinto con más calles, reamurallándose  el nuevo conjunto y 
formándose un núcleo de forma oval, teniendo como centro la actual 
“Herriko Plaza” a la que convergen sus siete calles. Cinco puertas ponían 
en comunicación a los habitantes de la villa con el exterior.

PARQUE LAU HAIZETA 
Con 600 ha., dentro de este parque se encuentran:
Fuerte de San Marcos: Es el mirador natural de la Comarca de 
Oarsoaldea. Lugar privilegiado para pasear a pie, a caballo.., además 
cuenta con varios servicios de ocio. 
Dolmen de Aitzetako Txabala: Situado dentro del Área Recreativa 
Aitzetako Txabala, donde también encontramos otros tres dólmenes: 
Berrozpin I, II y III, así como un antiguo calero. 
Monolito de Txoritokieta: Adscrito a la Edad de Hierro (900-300 a. de 
C.). Bloque de arenisca triásica que se utilizaba de enterramiento después 
de que los difuntos hubieran sido incinerados. 

PARQUE NATURAL DE AIAKO HARRIA
Presenta numerosos puntos de interés natural. Superficie de 6.913 ha. 
Listorreta: Es una amplia área de esparcimiento con zona de pic-nic y 
merendero. Próxima se encuentra la Cista de Langagorri, propia de la 
Edad de Hierro.
Cuevas de Aizpitarte: En el monte Landarbaso o Aizpitarte. En este lugar 
se descubrieron las más antiguas huellas humanas de la Comarca de 
Oarsoaldea, correspondientes al Homo Sapiens-Sapiens, de hace 24.000 
años, del Paleolítico Superior.
Embalse y bosque de Añarbe: Lugar ideal para pasear por zonas solitarias 
entre bosques y hayedos, pudiéndose contemplar, así mismo, el embalse 
de Añarbe. Es el mayor robledal de Gipuzkoa y Bizkaia. 

San Marko: Espacio Lúdico-Cultural
Mediante réplicas de las caponeras, batería a barbeta y fuegos curvos, 
podremos visitar este fuerte del siglo XIX y admirar la vista panorámica 
de 360º desde su mirador.

Cicerone le permite conocer la Comarca de Oarsoaldea (Errenteria, 
Lezo, Oiartzun y Pasaia) desde su propio móvil, recibiendo la información 
en el idioma seleccionado y a través de un mensaje SMS la agenda de 
actividades de la comarca.
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• Tours by the Aiako Harria Nature Park
• “Chocolate secrets” workshop
• Historic Quarter of Errenteria

• February.
 Caldereros and Carnival.
• April.
 Procession of San Marcos, Apple Cider Festival.
• May.
 Basque Crafts Fair, Musikaste Music Festival.
• July.
 Erromeria Eguna, Patron Saint Festivities (Magdalene).
• September.
 Medieval Fair.
• October.
 Country Fair.
• November.
 World Cultures Week.
• December.
 Santo Tomás Fair.

Santa María Magdalena Hermitage
This shrine is located outside the medieval core, probably because it 
was a former hospital associated with the pilgrimmage to Santiago 
de Compostela. The chapel is a free standing structure named as 
church - lounge. The apse is located at the eastern end of a church, 
denoting the long history of the chapel.

Parish Church of Nuestra Señora de la Asunción
Tri-apsidal medieval parish church made of sandstone. Highlights: 
“The High Altar” - Neoclassical altarpiece (18th century); the church 
has been designated a Historic Monument by the Basque Government. 
“The Ánimas Altar” - also considered a Historic Site by the Basque 
Government. 

Augustinian Convent
Founded around 1543 by nuns from the order of St. Augustine. This 
highly austere church stands out for its main facade with its classical 
design and semicircular arched portal.
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Town Hall
Built in the early 17th century, the “Casa Consistorial” or Town Hall of 
Errenteria has a square floor plan, built in the Renaissance style. In 1964 
the building was declared a Provincial Historical Monument.

The entire Medieval Historic Quarter has been declared a Historic Site 
by the Basque Government. The historic core consists of four streets, 
each named for its position: “de abajo”, “del medio”, “de arriba” and 
“de la Iglesia” (lower, upper, middle and the street of the church). The 
town was enlarged in the 15th century, adding new streets and rebuilding 
the surrounding walls. Thus, the area took on an oval shape, with today's 
“Herriko Plaza” square at the centre where the seven streets merge. 
Residents used one of five gates to leave the enclosed area.

LAU HAIZETA PARK
1,482 acres of parkland including: 
Fort of San Marko: A natural vantage point overlooking the Oarsoaldea 
Region. The perfect place to discover by foot, on horseback, etc. Also 
features a bar and restaurant. 
Aitzetako Txabala dolmen: Located in the Aitzetako Txabala Recreation 
Area, along with three other dolmens: Berrozpin I, II and III, as well as 
an old lime kiln.
Txoritokieta monolith: Dated to the Iron Age (900-300 B.C.). Block of Triassic
limestone used in burial rites after the deceased were incinerated. 

AIAKO HARRIA NATURE PARK
The park features a number of points of interest for visitors to enjoy the 
outdoors. Over 17,000 acres. 
Listorreta: A large area for picnics and leisure activities. Not far from here 
is the Langagorri Cista, a stoned-lined grave from the Iron Age. 
Aizpitarte caves: Located on Mount Landarbaso, also known as Aizpitarte. 
The oldest signs of human life in the Oarsoaldea Region were discovered 
in this area. The findings are from the subspecies Homo sapiens sapiens 
dating to the Upper Palaeolithic period some 24,000 years ago. 
Añarbe reservoir and woods: The perfect place for a peaceful walk 
among beech and oak woods. At the lower end is the Añarbe reservoir. 
This area comprises the largest oak forest in Gipuzkoa and Bizkaia.
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San Marko: Park and Cultural Area
We can visit by replicas of the caponiers, barbette batteries and curved 
batteries this XIXth century fort and admire the 360º panoramic view 
from its viewpoint.
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euskara

français

castellano

english

HISTORIC QUARTER

NATURE

MUSEUMS

Cicerone gives visitors a chance to explore the Oarsoaldea Region 
(Errenteria, Lezo, Oiartzun and Pasaia) by using their own mobile 
phones. Just select the language and you'll be sent an SMS with a 
schedule of local events and activities. 

CASCO HISTÓRICO

NATURALEZA

CICERONE SISTEMA DE INFORMACIÓN Y AUTOGUIADO

MUSEOS

VISITAS GUIADAS

FIESTAS Y TRADICIONES

FÊTES ET TRADITIONS

ÉDIFICES RELIGIEUX

ARCHITECTURE CIVILE

VISITES GUIDÉES

CENTRE HISTORIQUE

NATURE

MUSÉES

Cicerone vous permet de découvrir la Contrée d'Oarsoaldea (Errenteria, 
Lezo,Oiartzun et Pasaia) depuis votre propre portable, en recevant 
l'information dans la langue sélectionnée et le programme des activités 
de la contrée à travers un message SMS.

FESTIVITIES AND TRADITIONS

RELIGIOUS ARCHITECTURE

CIVIL ARCHITECTURE

GUIDED TOURS

Armarria itsasontziarekin
Hirigune Historikoa.

Hirigune Historikoa.

Langagorriko Zista.

San Marko.

Casa  del Capitán.

Dolmen Aitzetako Txabala.

San Marko.

Calle Santa María.
Casco Histórico.

Maison Fortifiée Morrontxo.

Fort de San Marko.

Etang d’Añarbe.

Goiko kalea.
Centre Historique.

Zubiaurre family  mansion.

Historic Quarter.

Listorreta.

Fort of San Marko.

Jasokundeko Andre Maria 
Eliza Parrokiala

Église Paroissiale de Nuestra
Señora de la Asunción.

Couvent des Augustines.

Torrekua dorretxea.

Erdi Aroko Azoka.

Tir Préhistorique.

Feria Medieval.

Ermita de Santa María
Magdalena.

Iglesia Parroquial de Nuestra
Señora de la Asunción.

Apple Cider Festival.

Parish Church of Nuestra
Señora de la Asunción

Morrontxo Tower-House.

CICERONE SYSTÈME D'INFORMATION ET D'AUTOGUIDAGE CICERONE INFORMATION AND SELF-GUIDE SYSTEM

DORRETXEAK
Dorretxeen jatorrizko eginkizuna hiribildua babestea zenez, blokeak 
nagusitzen zaizkie baoei, eraikinaren nortasun militarraren ondorioz, 
eta harri-hormak erabili zituzten haiek egiteko, silarritan ezarrita. 
“Probintziako Monumentu Historiko-Artistiko” deklaratu zituzten 
bi eraikinak 1964. urtean.

Torrekua dorretxea 

Morrontxo dorretxea

OINETXEAK
“Lote gotikoko oinplantako” tipologia dute. Hiru altuera bereizten dira 
hareharrizko silarrizko fatxadetan, eta soiltasuna da nagusi eraikinen 
dekorazioan. Armarri blasoituak dira azpimarratzeko moduko 
ornamentazio-elementu bakarrak.

Iturrizako oinetxea
Kapitain Etxea edo Urantzuko oinetxea
Zubiaurre jauretxea

CASAS TORRE
Debido a que su primitiva función era la de proteger la propia Villa, 
predominan los macizos sobre los vanos por su carácter militar, 
empleando la piedra de mampostería dispuesta en sillares. En el año 
1964 ambos edificios fueron declarados “Monumentos 
Históricos-Artísticos Provinciales”.

Casa - Torre Torrekua

Casa - Torre Morrontxo

CASAS SOLARES
Muestran una tipología en “Planta de lote gótico”. En las fachadas de 
sillería de piedra arenisca se diferencian tres alturas, predominando la 
sobriedad en la decoración de los edificios. Destacan como únicos 
elementos de ornamentación los escudos blasonados.

Casa Solar de Iturriza

Casa del Capitán o Casa solar de Uranzu

Casa Palacio Zubiaurre

MAISONS FORTIFIÉES
En raison de leur fonction primitive qui consistait à protéger la propre 
Cité et donc de leur caractère militaire, les ouvertures sont rares dans 
ces constructions en maçonnerie à base de blocs de pierres ordonnés. 
En l'an 1964, les deux édifices furent déclarés “Monuments Historiques 
et Artistiques Provinciaux”.

Maison Fortifiée Torrekua

Maison Fortifiée Morrontxo

MAISON BOURGEOISE 
Édifiés suivant une typologie de “plan gothique”. Sur leurs façades en 
blocs de grès, on différencie trois hauteurs, la sobriété étant la note 
prédominante. Seuls éléments de décoration : les blasons. 

Maison Bourgeoise d’Iturriza

Maison Bourgeoise du Capitaine ou d’Uranzu

Maison-Palais Zubiaurre

TOWER HOUSES
Since these houses were built to defend the town, the architectural 
design is clearly military, with large stones over the openings and 
ashlar masonry walls. In 1964 both buildings were declared Provincial 
Historical Monuments.

Torrekua Tower-House

Morrontxo Tower-House

ANCESTRAL HOMES
“Gothic lot” style design. The walls, made of sandstone ashlars, are 
divided into three levels. These buildings stand out for their very 
simple ornamentation, with coats of arms as the only decorative 
elements. 

Iturriza ancestral house

Home of the Captain, or Uranzu ancestral house

Zubiaurre family mansion
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